
Решение на отдела по споровете: Частично уважаване на
възражението.

Решение на апелативния състав: Отмяна на обжалваното
решение и отхвърляне на възражението.

Изложени правни основания: Нарушение на член 8, параграф 1,
буква б) от Регламент (ЕО) № 40/94 (1), тъй като има вероятност
от объркване между конфликтните марки.

(1) Регламент (ЕО) № 40/94 на Съвета от 20 декември 1993 година
(ОВ 1994 г., L 11, стр. 1; Специално издание на български език за
2007 г., глава 17, том 1, стр. 146).

Жалба, подадена на 22 ноември 2007 г. — Centre d'Étude
et de Valorisation des Algues/Комисия

(Дело T-428/07)

(2008/C 22/90)

Език на производството: френски

Страни

Жалбоподател: Centre d'Étude et de Valorisation des Algues SA
(CEVA) (Pleubian, Франция) (представител: J.-M. Peyrical, avocat)

Ответник: Комисия на Европейските общности

Искания на жалбоподателя

— като главно искане, да се установи нарушение на процедурни
правила и на принципа на състезателност и въз основа на
това да се отмени дебитно известие № 3240908670 на
Комисията от 20 септември 2007 г. и последната да се
задължи да възстанови в полза на CEVA плащанията по
разглежданото дебитно известие,

— при условията на евентуалност, да се установи, че допус-
натите в одиторския доклад грешки не са достатъчно
сериозни с оглед прилагането на член 3.5 от приложение II
към договора, да се отмени дебитно известие № 3240908670
на Комисията от 20 септември 2007 г., доколкото същото
изисква пълното възстановяване на сумите, изплатени на
CEVA по договора SEAHEALTH и да се задължи Комисията
да възстанови в полза на CEVA плащанията по разглежданото
дебитно известие,

— отново при условията на евентуалност, да се назначи
определен от Първоинстанционния съд експерт, със задача да
разгледа прилагания от CEVA метод на изчисляване на
времето на работа по проектите, да съпостави този метод с
договора SEAHEALTH и с действителните стойности,
посочени в отчетите за разходите, да определи в процентно
съотношение разликата между размера на погрешно
регистрираното време на работа, заявено пред Комисията, и
размера на същото регистрирано време на работа според
метода на изчисление, прилаган впоследствие спрямо CEVA,
да извърши оценка на пряко отработеното време, необходимо
за осъществяване на задачите на CEVA по договора

SEAHEALTH, да определи дали е възможно посоченото
действително отработено време за осъществяване на тези
задачи да бъде по-малко от твърдяните от CEVA пряко отра-
ботени 7 092,88 часа.

Правни основания и основни доводи

С настоящата жалба жалбоподателят иска отмяна на дебитното
известие, с което Комисията иска пълно възстановяване на аван-
сово платените на жалбоподателя суми по договор SEAHEALTH
№ QLK1 CT 2002 02433 относно проекта „Храни, хранене и
здраве“, който е част от ключовата дейност „Качество на живота
и управление на живите ресурси“ (1).

В подкрепа на искането си жалбоподателят се позовава на
правно основание, изведено от нарушение на правото на защита,
тъй като Комисията, в нарушение на принципа на състезателност,
обосновавала искането си за възстановяване с документи за отра-
ботено време и със заключенията на ОЛАФ, с които жалбо-
подателят не бил запознат.

При условията на евентуалност жалбоподателят оспорва прила-
гането от страна на Комисията на член 3.5 от приложение II,
както и извода на Комисията, че обстоятелствата по случая са
достатъчно сериозни с оглед позоваване на понятието за
съществена финансова нередност, обосноваваща пълно възстано-
вяване на авансовите плащания.

(1) Пета рамкова програма на Европейската общност за изследвания,
технологично развитие и демонстрационни дейности 1998-2002 г.

Жалба, подадена на 23 ноември 2007 г. — Bodegas
Montebello/СХВП — Montebello (MONTEBELLO RHUM

AGRICOLE)

(Дело T-430/07)

(2008/C 22/91)

Език, на който е изготвена жалбата: испански

Страни

Жалбоподател: Bodegas Montebello, S.A (Montilla, Испания)
[представители: г-н T. Andrade Boué, abogado; г-жа M. I.
Lehmann Novo, abogada, и г-н A. Hernández Lehmann,
abogado]

Ответник: Служба за хармонизация във вътрешния пазар
(марки и дизайни)

Друга страна в производството пред апелативния състав:
Montebello (Société à responsabilité limitée) (Гваделупа,
Франция)

Искания на жалбоподателя

— Да се отмени оспореното решение от 7 септември 2007 г.,
постановено от СХВП по дело R 223/2007-2.
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